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Instructions to candidates

	Do not open this examination paper until instructed to do so.
	Write a guided literary analysis on one passage only.  In your answer you must address both of 

the guiding questions provided.
 The maximum mark for this examination paper is [20 marks].

Instructions destinées aux candidats

	N’ouvrez pas cette épreuve avant d’y être autorisé(e).
 Rédigez une analyse littéraire dirigée d’un seul des passages.  Les deux questions d’orientation 

fournies doivent être traitées dans votre réponse.
 Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [20 points].

Instrucciones para los alumnos

	No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.
	Escriba un análisis literario guiado sobre un solo pasaje.  Debe abordar las dos preguntas de 

orientación en su respuesta.
 La puntuación máxima para esta prueba de examen es [20 puntos].

1 hour 30 minutes / 1 heure 30 minutes / 1 hora 30 minutos

Friday 8 May 2015 (afternoon)
Vendredi 8 mai 2015 (après-midi)
Viernes 8 de mayo de 2015 (tarde)

2215 – 0179
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මෙෙ මේද අතුමෙන් එකක් සඳහා සාහිත&ෙය විවෙණයක් සපයන්්න.  පහත දක්වා ඇති උපකාෙක ×ශ්්න මදකට 
පිළිතුරු ඇතුළත් ව්න මස් විවෙණය ඉදිරිපත් කළ යුතුයි.
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සුගුණවතී නිවස�ේ පඩිය උඩ වාඩි වී කලපනා කරනනට වී දැන පැය හතරකට ත් වැඩි 
වනනට ඇත.  ඈත එපිට සපාල ඉඩමත් ඉන සමහා සවල යායත් ව�ාසෙන අඳුර පැතිරී එයි.  
සපාල ඉඩම අඳුසේ එතනට සේනසන කඳුවැටියක් සමනි.  �මහර තැනක උ�ටත් �මහර තැනක 
මිටියටත් සපසන.  කපුසටාේ විශාල රංචු වශසයන කා කා කියමින එකම අතට සවල යාය සකළවර 
වැව සද�ට ඉගිල යනසන ඔවුන රෑ ළගින තැන ස�ායා සෙනය.  ඉවරයක් නැති කපුටු ඕඝය 
සද� සුගුණවතී ටික සවලාවක් බලා සිටියා ය.  ‘අසන ඒ �ත්තුනට කිසිම තනියක් නෑ.  කිසිම 
×ශේනයක් නෑ’ යි ඇයට සිතිණ.  ඇය පසුප� හැරී සෙ තුළ සද� බැලුවා ය.  සෙය අඳුසේ ය.  පහන 
දැලවිය යුතු ය.  ඇසේ කකුල හිරි වැටී ඇත.  ඈ නැගිට කකුල බිම ඇන නැවත වාඩි වූවා ය.

‘සමලහට සලාකු මලලි කඩුෙනනාවටත් ගිහින ඇති.  සත් බිබී තිලකා එක්ක �ාකච්ා 
කරනවා ඇති ඉරිදා සමසහ පදංචියට එන හැටි’ ඇයට සිතිණ.

නෑනා සමහි ආවිට සලාකු කාමරය ඇයට දය යුතු යැයි සුගුණවතීට හැඟුණි.  තමා සත් හදන 
අතර සලාකු මලලී සලාකු කාමරයට වී පරීක්්ා කරනනට ඇත්සත් එය තිලකාට සහාඳ ද කියා 
විය යුතු ය.  පසුව මිල දී ෙත යුත්සත් කුමන විදසේ බඩුමුට්ටු ද කියා ඔහු තීරණය කරනනට ඇත.  
තිලකාට දැන බසබකු ලැබීමට කිට්ටු බව සුගුණවතීට සිහි විය.  ඇය වහා නැගිට අත පත ො සෙන 
සලාකු කාමරයට සො�ේ කුේපි ලාම්පුව දලවා කාමරය හාත්ප� සහාඳින බැලුවා ය.  එහි වටිනා 
බඩුවකට තිබුසේ ඇසේ මහණ මැෂිම පමණි.  ඈ සරද කැබලලක් සෙන දූවිලි පිරී තිබූ මැෂිම 
නිකමට සමන පි� දැම්මාය.  ඒ �මෙම ඇසේ සිත යැවුසේ දූවිලි පි� දැමීමට ෙත් සරද කඩමාලල 
සද�ය.  ඒ සලාකු මලලී ඉ�ේසකාේසල යන කාසල ඇනද කමි�යක කෑලලකි.  ඒ කමි�ය මහන 
ලදසද සුගුණවතී ම විසිනි.  ඇසේ සනතට කදුළු බිඳුවක් නැගුණි.  සලාකු මලලීසේ බාල කාලය 
ඇයට සිහිවී ය.  ඒ �මෙම ඇසේ සිසත් මැවී සපනුසන තව මා� කීපයකින සම් කාමරය පුරා ම 
සම් පුංචි සේ පුරාම දණ ෙො යන සිඟිත්සතකි.  තව ටිකක් වැඩුණු විට ඔහු සුදුවැළි මිදුසල පුංචි 
අඩි ඔබමින ඔබ සමාබ දුවනු ඇත.  තම සලාකු මලලීසේ පුතා තමාසේ පළමුවන බෑනා ෙැන 
සිතන විට ඇසේ හදවත ස�නහසින බර විය.  සේ පුරාම බිළිසදකුසේ සිනා හඬ ඇස�නනාක් 
සමන විය.  සුගුණවතී නැතිව ම බැරි තවත් සකසනක්; ඇසේ සනතින �ට �ට ො කදුළු බිඳු 
හැළිණ.

පිය�ීලි විසජේමානේන, ‘සවසලේ සෙදර �²ුණවතී’ (1990)

 (a) සමම සකාටස�නේ නිරෑපණය වන අව�ේථාව සකබඳු එකකේ සල� වි�ේතර කළ හැකි ද?

 (b) කóවරිය �ු²ුණවතී මුහුණ පා ඇති තතේවය නිරෑපණය කිරීමට අවට පරි�රය �හ භා්ා 
සසශලිය සකතරÉ දුරට �ාRථක සල� සයාදා සෙන ඇදේද?
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සකළවර සනා දුටු කළු තිරයක් ඉදරි පිට
මම තනි විණිමි ෙඟ බඩ රුක් වදුලු යට
මවසෙන විසයාේවුණු සම් දවි සපසවත මට
ඊසේ මළ සෙයකි, අද ෙැටලුවකි සහට

සුව ස�ේ දොවී මවසේ සදපය මුල
ර�වත් සිහිනසයක �ැතැපී නිදන කල
මව මා හැර ගියා බීඳ සෙන අඳුරු දැල
ඒ සුබ සිහින දැන ඇත ඇට �ැකිලිවල

මට හුරු සවදද සෙයි දුව පැන ඇවිදීම
සිදු විය පියාණනසේ පර සලාව යෑම
මවසෙන රැකුණු මම දුක �ැප දැක �ෑම
පවුසලක පියකු �තු බර සනා දනිමි තාම

තනිව ම එසතක් මට සෙන යා සනාහැකි දුර
උහුලා සො�ේ මසේ මුළු ජීවිසත් බර
මවසේ බරක් මා උහුලනනට ද සපර
මව නිදහ�ේ වුනා මම සමහි විණිමි හිර

සලාවැටම පිළිකුලක් වී මට කියන නම
මා සකාන කළත් දුටු දුටු තැනවල ද හැම
මවසේ ස�සනහය සනාකැළැල ෙැඹුරුතම
සිහිනසයකිනුදු සනා�ැසලන බව දනිමි මම

ගිය සහාත් මවට සනාකියා කිසි තැසනක පිට
එළිසවන පැසේ සහාේ මා එන තුරු ම සෙට
සනා නිවා පහන දලවා ෙත් වන ම සිට
ළ තවයි මසේ මව මුළු සලාව නිදන විට

“නුනුවණ මසේ මතයට ඔබ එකඟ නැත
අලුතින ඔබට මවුවරු දැන සිටිති පුත”
යනුසවන දනක් මව සහළු උණු කදුළු මත
මා ලත් එළිය මුළු ජීවිතයට මැ ඇත

සනාකියමි �මන ගිර යැ යි තුඹ�කට කුඩා
මට සවන සකසනකු හිටිසේ නැහැ මවට වඩා
උහුලමි සිනා මුහුණින කම්කසටාලු විඩා
ජීවිතසයන අඩක් වැලැසපයි තව ම අඬා

එච.එම්. කුඩලිෙම, ‘ඈ’ පද& �ං´ය (1952)

 (a) සමම කවි පනතිසයන නිරූපණය වනසන සකබදු අව�ේථාවක් දැ යි පහදනන.

 (b) කවියා සිය අත්දැකීම �ාේථකව නිරූපණය කිරීමට සකසතක් දුරට කාව්&මය ර්නා උපÃම 
සමහි සයාදා සෙන ඇදද?


